EKQOenergy— Siet a znatka

This translation is under construction. Only part 1 to 8.3 have been translated. We welcome help for the translation of the
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1. UVOD

Tento text objasiiuje Co je siet’ a znaCka EKOenergy. Pojednava nielen o cieloch a Struktare
hospodarenia systému ale aj o kritériach znatky EKOenergy.

EKOenergy je vysledkom intenzivnych rokovani medzi Eur6pskymi enviromentalnymi
mimovladnymi organizaciami, dodavatel'mi, vyrobcami a spotrebite'mi elektrickej energie,
spotrebitel'skymi organizdciami a uradmi. Rokovania boli v stlade s ISEAL ---,
www.isealalliance.org. Jednou z inSpiracii pre EKOenergy bol taktieZ pristup znacky American
Green-e

www.ekoenergy.org

2. SIET' A ZNACKA EKOENERGY

Cielom EKOenergy , siete Europskych enviromentadlnych mimovladnych organizicii , je

- Stimulovanie rastu obnoviteI'ného energetického odvetvia a predstavenie rieSeni v sulade
s podnebim. .

- Prispiet’ k ochrane biodiverzity, Zivotného prostredia a ekosystémovych sluzieb

- Informovat vsetkych spotrebitelov elektrickej energie o produkte, ktory kupuju a o vyzname
a dopade ich nakupu

- Mobilizovat pozitivnu energiu tisicok I'udi, skupin a spolo¢nosti zdiel'anim naSich ambicii a dat’
im moznost’ sa zapojit’.

- Podporovat’ dialog medzi mocnostami v energetickom sektore, enviromentalnymi MO a inymi
investormi (zaujmovymi skupinami) (ako napriklad spotrebitel’ské organizacie a trady).

Najlepsi nastroj pre dosiahnutie tychto ciel'ov je znacka EKO energy, prva a jedind pan-Eurdpska
znacka elektriny.

Ciel'om tejto znacky je pomdct’ dodavatel'om elektrickej energie predavat’ I'ahko rozpoznatel'ny
a uznavany energeticky produkt. Okrem iného by EKOenergy chcela pomoct’ spotrebitel'om
orientovat’ sa na komplexnom Europskom trhu v oblasti elektrickej energie. Spotrebitel'ov
EKOenergy vzdy informujeme o povode ich elektriny a o vlastnostiach kiipené¢ho produktu.
EKOenergy taktiez spiiia podmienky siete EKOenergy o udrzatel'nosti zachovania.

Znacka EKOenergy vysla z pan-Europskeho pojednadvania ako jedina funkcéné pre celoeurdpsky trh
a je uznavana investormi v celej Europe.

3. STRUKTURA EKOENERGY SIETE

3.1. Siet’

Siet’ EKOenergy je spojenim envirometalnych MO. Jej Struktura sa tvori a rozrastd casom

a prisposobuje sa potrebam a schopnostiam jej ¢lenov.

Zo zaliatku sa vzt'ah medzi partnermi EKOenergy riadi Vautornou dohodou medzi partnermi siete
EKOenergy. Dohoda dava vsetkym ¢lenom po jednom hlase v EKOenergy komisii. Navrhy sa
prijmajua jedine s % vdcSinou (minimalne trojndsobok ,,ano* oproti ,,nie*)


http://www.isealalliance.org/
http://www.ekoenergy.org/

Clenovia suhlasili s opitovnym prehodnoteni $truktiry EKOenergy hned’ ako sa EKOenergy preda
do 6 krajin (minimalne mnozstvo je 100GWh na krajinu). Najpravdepodobnejsi d’al$i vyvoj je
zaloZenie organizacie EKOenergy (pravna zlozka), na ktorej Cele bude stat’ komisia. Komisiu volia
¢lenovia EKOenergy.

3.2. EKOenergy komisia

Komisia EKOenergy je najvyssou rozhodujucou autoritou v radmci riadiacej Struktury. ZastreSuje
stratégiu organizacie, rozhoduje o jej kritériach, o prijate'nosti vyrobnych zariadeni (v pripadoch
uvedenych v tomto texte), rozhoduje o pouziti EKOenergy envirometalneho Fondu a EKOenergy
Climate fondu a zaroven urcuje predsedu EKOenergy Sekretaridtu. Vsetky rozhodnutia buda
vysledkom intenzivnych rokovani s konkrétnymi investormi v ramci verejnej debaty.

Momentélna vrutorna dohoda medzi partnermi EKO energy siete dava ¢lenom 1 hlas v EKOenergy
komisii. V buducnosti bude mozné zaviest’ aj iné dohody.

3.3. Podporna Struktura

Poradenské skupina

Poradensku skupinu urcuje komisia EKOenergy a mdze mat’ najviac 3 nadsobok ¢lenov komisie.
Dohoda je platna dva roky a po vyprSani sa moze obnovit'.

V poradenskej skupine st rezervované miesta pre nasledujuce investorské skupiny:

- Enviromentdlne mimovladne organizacie: enviromentalne zastreSujiice organizacie na europskej
urovni a narodné/regionalne mimovladne organizécie.

- Elektricky priemysel (vyrobcovia, obchodnici, dodéavatelia).

- Spotrebitelia EKOenergy a ich organizacie.

Dalsi mozni ¢lenovia su napriklad autority zapojené do implementéacie systému ,,garancia povodu®.
Poradenské skupina moze vstipit’ do akéhokol'vek problému vztahujiceho sa na EKOenergy. Je
vzdy informovana o priebehu jednani komisie. Komisia je povinna odpovedat’ na vSetky dotazy

a otazky Clenov poradenskej skupiny najneskér do 2 mesiacov.

Poradenské skupina menuje ¢lenov rozhodcovskej skupiny EKOenergy s ¥ vacsinou.

Pracovné skupiny

EKOenergy komisia alebo sekretariat sa mézu rozhodnut’ zalozit’ pracovné skupiny. VSetci ¢lenovia
EKOenergy siete mo6zu navrhnat’ odbornikov. Clenovia pracovnej skupiny st menovani komisiou
alebo sekretariatom po konzultacii s Poradenskou skupinou.

Pokial’ je v§ak mozné, EKOenergy uprednostni spolupracu a vyuzitie uz existujicich for a sieti ako
zakladanie novych Struktur.

3.4. Sekretariat

Kazdodenné riadenie EKOenergy je v rukach Sekretariatu. Jeho tlohy zahfnaju:



- Zabezpecenie riadenia a chodu EKOenergy

- Zastupovanie EKOenergy v stykoch so zahrani¢im a nadvézovanie kontaktov

- Sprostredkovanie sluZieb investorom a investicnym skupinam.

- Organizacia, priprava a zaznamenanie vsetkych rokovani v rdmci Struktury EKoenergy.
- Priprava dokumentacie pri rozhodovani v zalezitostiach rozpoctu a planov.

- Priprava internych a externych sprav.

- Podpora publikacie a Sirenie informécii

- Prevzatie finan¢nej administrativy spolo¢nosti.

3.5. Mechanizmus st’aznosti a rozhodcovska komisia

Ktokol'vek mdze podat’ staznost’ ohl'adom rozhodnutia (alebo chybajtiiceho rozhodnutia) komisie
EKOenergy alebo sposobu ako sa pravidla v EKOenergy systéme zavadzaju. Staznost’ treba
smerovat’ na EKOenergy komisiu, ktora ju podstupi Poradenskej skupine.

Komisia musi odpovedat’ do troch mesiacov na staznosti od

- Clenov EKOenergy siete

- Spolo¢nosti predavajucich EKOenergy

- Vyrobcov elektrickej energie (alebo ich zastupcov) v pripade rozhodnutia o spdsobilosti
vyrobného zariadenia.

Pokial st'azovatelia nie s spokojni s odpoved’ou komisie a patria do jednej z troch vyssie uvedenych
skupin, mézu predlozit’ staznost’ rozhodcovskej komisii EKOenergy.

EKOenergy rozhodcovska komisia sa skladd z minimalne 3 odbornikov, ktorych nominovala
Poradenské skupina a vymenovala EKOenergy komisia. Vymenovanie je platné 5 rokov.

V rozhodcovskej komisii patri jedno kreslo odbornikovi na enviromentalnu tématiku a jedno
odbornikovi na obnovitel'nll energiu. Minimalne jeden ¢len musi mat’ ukoncené vzdelanie druhého
stuptia v odbore prava.

Rozhodovanie rozhodcovskej komisie bude zaloZené na sti€asnych existujicich arbitraZznych
pravidlach ako st pravidla Europskeho arbitraZzneho sidu. Rozhodcovska komisia je povinné sa
vyjadrit’ do 6 mesiacov od prebrania st'aznosti. Staznost’ neovplyviiuje pravoplatnost’ rozhodnutia,
na ktoré bola podana.

EKOenergy rozhodcovské komisia taktiez riesi zalezitosti ohladom EKOenergy Licen¢nej dohody
pokial’ sa EKOenergy a drzitel’ licencie na tom zhodli podpisom Licen¢nej dohody.

EKOenergy rozhodcovska komisia sa zavedie najneskor do dvoch rokov od prvého predaja
EKOenergy.

4. JAZYK

Komunikaénym (pracovnym) jazykom v EKOenergy sieti je Anglictina, ale sekretariat urobi vSetko
¢o je v ich silach, aby s ¢o najviac investormi komunikovali v ich rodnom jazyku, napriklad
zaloZenim siete dobrovol'nych prekladatel'ov.

V pripade nezrovnalosti v niekol’kych jazykoch bude brana do uvahy Anglické verzia.



5. ZNACKA EKOENERGY AKO PRIMARNY NASTROJ

Siet EKOenergy chce predstavit’ moznosti pouzitia obnoviteI'nej elektrickej energie (ako je uvedené
v kapitole 7). Aktivity EKOenergy sa zameraju obzvlast’ na elektrickll energiu, ktora zastreSuje
(¢ize EKOenergy).

Znacka EKOenergy je hlavnym prostriedkom siete a slizi na vytvorenie pridanej hodnoty, tzn.

Postarat’ sa o to, ze trh energetiky podporuje a posiliiuje vol'bu enviromental and climate policy

choices. Znacka EKOenergy zarucuje:

- Cast nakupnej ceny ,,zelenej energie* smeruje do enviromentalnych aktivit (rozvoja), ktoré by
nebolo mozné uskuto¢nit’ bez tejto podpory.

- Cast’,,zeleného prémia“ sa investuje do prezentacie obnovitelnej energie a do zdiel'ania
poznatkov a skusenosti.

- Je par Specialnych pravidiel, ktoré urcuju aky typ energie sa moze predavat’ ako EKOenergy
a ako sa ma tato energia predavat’. Vo vSeobecnosti su pravidla EKOenergy zalozené na tych
najlepsich skusenostiach zavadzania Europskej legislativy o ochrane Zivotného prostredia,
energie a spotrebitela. EKOenergy ma byt t'aznou silou, ktord ma vsetkych ztcastnenych
motivovat’ k plnohodnotnému zavedeniu eurépskych pravidiel ako v krajinach EU tak aj
v ostatnych krajinach.

- Spotrebitelia dostanu podrobnejsie a spol'ahlivejsie informéacie o ich kupe elektrickej energie. To
im umozni vybrat’ si energiu, ktora najlepsie splni ich potreby a poziadavky.

Z tychto dévodov sa moze elektrina predavat’ pod znatkou EKOenergy iba pokial’ spina vietky
kritéria stanovené sietou EKOenergy. To sa vzt'ahuje na:

- Informaécie pre spotrebitelov (kapitola 6)

- Obnovitel'nost, udrzatel'nost’ a podnebie (kapitoly 7,8 a 9)

- Stopovanie a vyhnutie sa dvojitému sc¢itavaniu (kapitola 10)

- Audit a kontrola (kapitola 11)

6. INFORMACIE PRE SPOTREBITELA

6.1. Informacie o produkte EKOenergy

Dodavatelia st povinni informovat’ klienta a mozného klienta o povode produktu EKOenergy, ktory

dodavaju. Tato informéacia musi obsahovat’ minimalne:

- Krajinu poévodu

- Spdsob vyroby. Informécia musi vychddzat’ zo zoznamu obnovitel'nych energetickych zdrojov
z kapitoly 7. Pre veternu energiu sa odporuca rozliSovat’ medzi pobreznou, blizko pobrezia a vo
vnutrozemi. Pokial’ st poskytnuté detailnejSie informécie, mézu sa opomenut’ v§eobecné
kategorie. Pokial’ sa produkt skladé z viacerych typov obnovitelnych energii, je potrebné uviest’
typy a percentuélne zlozenie.

Sekretariat EKOenergy urci pravidla spravovania, ktoré spresnia ako a kedy sa moze tato
informacia poskytovat’. Bude snaha o udrzanie kroku s poziadavkami inych certifikovanych
programov ako je napriklad Green-e Eenergy.

Pravidla budu zalozené taktiez na rozhovoroch s europskymi dodavatel'mi a inymi investormi.

Pravidla spravovania budt brat’ do ivahy minimalne nasledujuce elementy a tvahy:



- Spotrebitelia by mali mat’ moZnost’ vyberu na zéklade informécii o krajine povodu a spoésobu
vyroby.

- Této informacia musi byt taktiez uvedend v zmluve o individudlnom dodévani.

- O zmene v zlozeni doddvaného energetického vyrobku alebo strate statusu EKOenergy musi
byt kazdy spotrebitel’ obozndmeny individudlne tak ako aj sekretariat EKOenergy.

- Dodavatelia upustaju od vlastnych vyjadreni ohl'adom vlastnosti produktu EKOenergy (napr.
vyhléasenia o karbone a iné vyhlasenia). Namiesto toho skopiruji vyjadrenia odporucané sietou
EKOenergy alebo nasmeruju spotrebitela priamo na relevantné stranky na webe EKOenergy.
EKOenergy texty o iivahach o karbone budu konzistentné s najlepSou medzinarodnou praxou.

6.2. DalSie informacie

Siet’ EKOenergy bude aktivne podporovat’ spravnu informovanost’ o elektrickej energii spolu

s Electricity Market Directive (smernica trhu s energiami) (Smernica 2009/72/EC Eur6pskeho
parlamentu a Konferencie z 13 Jula 2009, ktora zahffia bezné pravidla vnatorného trhu s elektrickou
energiou) a predstavi pouzitie zbytkovych mix' figures, ktoré su v stilade s odpori¢aniami RE-
DISS/EPED? (viac informacii v kapitole 10)

6.3. financovanie prace EKQOenergy

Za kazdu Megawatt hodinu (MWh) predant pod znackou EKOenergy, dodéavatel’ plati minimalne
0,08 eura (8 centov) EKOenergy sieti na financovanie aktivit EKOenergy siete a ako podporu ich
snahy zvysit dopyt po obnovitelnej elektrickej energii.

Ak sa pocas kalendarneho roka predé viac ako 250GWh EKOenergy tomu ist¢ému koncovému
spotrebitel'ovi, poplatok po prekroceni tejto hranice odpada.

7. VHODNE DRUHY ELEKTRICKEJ ENERGIE

Znacka EKOenergy je urcena pre obnoviteln energiu. ObnoviteI'na elektricka energia je energia,
ktord pochadza z nevycerpatelnych prirodnych zdrojov pripadne zo zdrojov, ktoré sa — pri spravnom
a Setrnom uzivani — dokazu obnovit’ prirodzenym sposobom za urcity cCas.

Momentalne EKOenergy akceptuje obnovitel'na energiu z tychto zdrojov:

a) Vietor

b) Sinko

¢) Voda (nezahfia elektricku energiu vyrobenu pomocou ¢erpadla — as a grid energy storage)
d) Energia z oceanov a mori (prilivové energia, energia vin, oceanske prady,...)

e) Geotermalny zdroj

f) Bioenergia (tuh4, tekut4 alebo plyn)

g) Skladkovy plyn

h) Sewage treatment plant gas

Zbytkovy mix je mix elektrickej energie dodévanej spotrebitel'om, ktori nemaji zmluvu pre konkrétny druh
elektriny. V skutoénosti je to obvykle energia on the grid minus green contacts.

EPED je platforma pre oddelenia poverené vladou, ktoré rataji a zverejiluju zbytkovu energiu pre informacné
ucely. (viac informacii na stranke www.eped.org) EPPED naSiel podporu u RE-DISS (www.reliable-
disclosure.org). RE-DISS je projekt zamerany na zvySenie doveryhodnosti a presnosti informécii o povode
elektrickej energie pre Eurdpskych spotrebitelov.


http://www.reliable-disclosure.org/
http://www.reliable-disclosure.org/
http://www.eped.org/

Nasledujtice zdroje st nevyhovujuce:

a) Uhlie a ropa

b) Petrolej, sem patri aj netradi¢ny olej ako shale oil a dechtovy piesok (tar sands)
c) Zemny plyn vratane shale gas

d) Raselina

e) Jadrova energia

f) Spracovanie odpadu iného ako biomasy

List nepripustnych zdrojov nie je kompletny.

8. UDRZATELNOST

8.1. EKOenergy a udrzatel’nost’

Aby sme mohli garantovat stabilny rast Eurdépskeho sektoru obnovitel'nej energie, je dolezité aby sa
jednotlivé sektory siete (vyrobcovia, dodavatelia, obchodnici, odbornici na podnebie, prirodni
konzervativci a spotrebitel’ské spolocnosti) navzajom spravne pochopili a podporovali aj ked’ maju
mozno iny uhol pohladu.

Znacka EKOenergy a siet EKOenergy by radi spojili investorov pomocou:

- Zaujatim pragmatického pristupu a sustredenim sa na zapojenie investorov.

- ZaloZenim enviromentalneho fondu po dohode s investormi, ktorého peniaze by sa pouzili na
Specifickt ochranu biodiverzity

- Moznost'ou vylucit’ kontroverzné typy vyrobnych zariadeni obnovitelnej energie

Siet' EKOenergy a investori budu pravidelne prehodnocovat’ vysledky a, v pripade potreby, prisli
s ndvrhom zmeny kritérii (podla informacii v kapitole 15 tohto textu)

8.2. VSeobecné poziadavky: naplnenie vSetkych pravnych poziadaviek
Na to, aby sa zariadenia na vyrobu obnovitel'nej energie mohli predavat’ pod znackou EKOenergy
musia spliat’

- Vsetky pravne poziadavky na mieste vyroby

- VSetky poziadavky uvedené v pisomnom povoleni.

V nasledujtcej Casti uvadzame doplnkové poziadavky. Pre kazdy zdroj energie su poziadavky
uvedené osobitne.

8.3 Specifické poziadavky

A. Vietor

Montaz v nasledujucich oblastiach je mozna jedine po schvaleni EKOenergy komisiou ktorému
predchadza konzultacia so zainteresovanymi investormi:

a) Oblasti s uradnym oznacenim narodnej rezervy

b) Oblasti Natura 2000 (http://natura2000.eea.europa.cu/)

¢) Important Bird Areas (http://www.birdlife.org/datazone/site/search > view maps)

d) UNESCO svetové dedicstvo (http://whc.unesco.org/en/254/)



http://whc.unesco.org/en/254/
http://www.birdlife.org/datazone/site/search%20%3E%20view
http://natura2000.eea.europa.eu/

Uvedené oblasti su v platnosti len pokial’ si zobrazené na mape na strdnke www.ekoenergy.org.

Rozhodnutia musia byt zdovodnené, prisne reSpektovat’ legislativu na mieste vyroby a brat’ do
uvahy chranené prvky v tychto oblastiach. Rozhodnutia budu verejné.

Komisia EKOenergy moze predat’ pravo rozhodovat’ inym zloZzkam, napriklad ako su ndrodné alebo
regionalne enviromentalne mimovladne organizécie. Toto pravo sa je limitované ur€enim miesta

a Casu trvania. Tieto zloZky sa budui riadit’ rovnakymi pravidlami ako komisia EKOenergy, priméarne
pravidlom konzultovania s investormi.

B. Slnko

Pozemna montaZz zariadeni je mozna jedine po schvaleni EKOenergy komisiou ktorému predchadza
konzultacia so zainteresovanymi investormi.

a) Oblasti s tradnym oznacenim narodnej rezervy

b) Oblasti Natura 2000 (http://natura2000.eea.europa.cu/)

¢) Important Bird Areas (http://www.birdlife.org/datazone/site/search > view maps)

d) UNESCO svetové dedicstvo (http://whc.unesco.org/en/254/

Uvedené¢ oblasti st v platnosti len pokial’ st zobrazené na mape na strdnke www.ekoenergy.org.

Suhlas zavisi na existencii a implementécii riadiaceho planu, ktory zahfia body ako:

a) Ohradenie (zamedzenie rozdelenia obyvatel'nej oblasti a maximalizacia pristupu pre zvierata)

b) Nepouzivanie pesticidov

c) Prostriedky na zamedzenie udusenia zeme (napriklad pouzitim ,,zemnych skrutiek* a vyhntt sa
pouzitiu betonu)

d) Sprava obyvatel'nych oblasti medzi panelmi a nezastavanymi Cast’ami oblasti.

e) Hospodarenie s vodou

Rozhodnutia musia byt zdovodnené, prisne reSpektovat’ legislativu na mieste vyroby a brat’ do
uvahy chranené prvky v tychto oblastiach. Rozhodnutia budu verejné.

Komisia EKOenergy moze predat’ pravo rozhodovat’ inym zloZzkam, napriklad ako su ndrodné alebo
regionalne enviromentalne mimovladne organizécie. Toto pravo sa je limitované ur¢enim miesta

a Casu trvania. Tieto zloZky sa budu riadit’ rovnakymi pravidlami ako komisia EKOenergy, priméarne
pravidlom konzultovania s investormi.

C. Voda (Hydroelektrickd energia)

1. Za kazda predani Megawatt hodinu (MWh) ako EKOenergy hydropower sa odvedie prispevok
minimalne 0,10 centov do EKOenergy Enviromentalneho fondu.

Fond spravuje EKOenergy komisia, ktora uzko spolupracuje s dodavatel'mi u ktorych tento
prispevok vznikol. Naklady na spravovanie fondu nesmu presiahnut’ 5% sumy venovanej do fondu.

Peniaze z EKOenergy Enviromentalneho fondu sa pouZiju na zavedenie

- Hodno6t spomenutych v paragrafe C.2.1.

- (ostatné) body uvedené v River basin management plans navrhnuté v sulade s ¢1. 13 smernice
Europskej vodnej ststavy (smernica 2000/60/EC Eurdpskeho parlamentu a konferencie z 23.
Oktébra 2000, establishing a framework for Community action in the field of water policy)a
obzvlast’ body, ktoré obsahuju zlepsenie ekologického stavu riek a pobreznych oblasti.


http://www.ekoenergy.org/
http://whc.unesco.org/en/254/
http://www.birdlife.org/datazone/site/search%20%3E%20view
http://natura2000.eea.europa.eu/
http://www.ekoenergy.org/

Délezité prvky vo vybere moznych projektov na financovanie je predovSetkym efektivne vyuZitie
nakladov, ekologicky a socidlny dopad. MoZnosti pre spolufinancovanie, krajina povodu elektricke;
energie a krajina, kde sa tato energia preda.

Financované projekty nebude riadit’ EKOenergy. EKOenergy chce podporit’ a zapojit’ sa do uz
existujucej dynamiky. Peniaze z enviromentalneho fondu sa mozu pouZit’ aj na, napriklad,
spolufinancovanie projektov s podporou uradov.

2.Elektrina zo zariadeni na spracovanie vodnej energie sa mozu predavat’ pod znackou EKOenergy
len pokial’ sa vodna elektraren nachddza v zozname odsuhlasenom komisiou EKOenergy.Schalenie
sa da ziskat’ nasledovne:

1. Ktokol'vek mdze podat’ ziadost’ na EKOenergy sekretariat so zoznamom vodnych elektrarni, kde

by chcel zaviest’ systém EKOenergy. Zoznam musi taktieZ obsahovat’ opatrenia na obnovenie

vodného ekosystému a moznosti zlepSenia prirodzeného zivotného priestoru zivocichov, ktorych

pritomnost’ vodnych elektrarni ovplyviiuje.

St dva spdsoby ako vyratat’ minimalny pocet potrebnych opatreni. Tie st uvedené d’alej v texte.

Musi sa pouzit’ metdda, ktora vedie k najvysSiemu poctu opatreni.

- Zoznam obsahuje aspoi jedno opatrenie ak je pocet elektrarni 5 a menej, aspon dve, pokial’ sa
pocet pohybuje medzi 6 a 10, atd’.

- Zoznam obsahuje aspon jedno opatrenie ak kombinovana kapacita elektrarni je 50 MW a mene;,
najmenej 2 opatrenia ak je kapacita medzi SOMW a 100MW, atd’.

Elektrarne postavené v roznych krajinadch nesmu byt uvedené jednom zozname.

Opatrenie sa moZe na zozname uviest’ len v pripade, pokial’ investori (ktori nemusia byt nevyhnutne
majiteI'mi elektrarni) suhlasili s nasledovnym:

Vykonat opatrenia hned’ ako financovanie umozni realizaciu

Zohnat’ spolufinancovanie na vykonanie opatrenia

Urobit’ vSetko pre optimalizaciu ekologickych vyhod opatrenia

Povolit’ sledovanie vplyvu opatrenia

Odporuca sa pred odovzdanim skonzultovat’ zoznam s inymi (konkrétne narodnymi alebo
regiondlnymi MVO a river basin management cooperation groups, nakol’ko sa na nich obratime na
posudenie projektu pred rozhodnutim EKOenergy komisie.

ii. Komisia EKOenergy moze schvalit’ projekt po konzultécii so zainteresovanymi investormi,
obzvlast’ s ndrodnymi a regiondlnymi MVO a river basin management cooperation groups.

Prvky, ktoré sa berti do uvahy v procese schvalovania, su napriklad:

- Rovnovaha medzi navrhovanymi opatreniami a enviromentalnym dopadom elektrarni
uvedenych na zozname. Odporucame sustredit’ sa na opatrenia, ktoré zmierfiuju nepriaznivé
enviromentalne vplyvy elektrickych elektrarni a zariadeni, napriklad napravenim vodného
ekosystému a zlepSenim prirodzeného zivotného prostredia druhom ovplyvnenych elektrarnami.

- Kovalifikacia rieky v River basin managements plans (¢lanok 13 Eurdspskej smernice vodnych
tokov, 2000/60/EC) a opatrenia (hodnoty) uvedené v tychto planoch.

- Vyhrady a pripomienky lokalnych investorov. To znamena napriklad, Ze v niektorych krajinach
by mohol byt problém s vystavbou vodnych nadrzi, hradzi a kanalov po roku 2012.

Komisia EKOenergy mdze predat’ pravo rozhodovat’ inym zlozkédm, napriklad ako su ndrodné alebo
regionalne enviromentalne mimovladne organizécie. Toto pravo sa je limitované ur¢enim miesta
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a Casu trvania. Tieto zlozky sa budu riadit’ rovnakymi pravidlami ako komisia EKOenergy, primarne
pravidlom konzultovania s investormi.

Odsuhlasenie zoznamu vodnych elektrarni a opatreni mé platnost’ 5 rokov ale spravca elektrarne
vzdy moze predlozit’ aktualizovanu verziu.

Zoznam zucastnenych elektrarni a odportcané rieSenia budl zverejnené na stranke
www.ekoenergy.org.

1ii. Vodna elektraren bude odstranend zo zoznamu v pripade, Ze:
- Nesplna vsetky pravne poziadavky na mieste vyroby a/alebo nesplia vsetky poziadavky
v pisomnej dohode (viac informacii v paragrafe 8.2).

- Pokial’ negarantuje minimalny ekologicky tok 5% z ro¢ného hlavného toku. MensSia hodnota
je akceptovatel'na v pripade ak hranicu 5% nemoze dosiahnut’ z dévodu sucha alebo force
majeure alebo akéhokol'vek dovodu akceptovaného EKOenergy komisiou po dohovore so
zainteresovanymi investormi, ndrodnymi a regiondlnymi enviromentalnymi mimovladnymi
organizaciami a the river basin management cooperation groups (ak minimalne mnozstvo
5% by sposobilo znatel'n1 uyymu produkcie energie bez toho, aby to vyvazili znatelné
enviromentalne benefity).

3. Vodné¢ elektrarne s Eurdpskym certifikditom nemusia predlozit’ zoznam parametrov. Pokial
EKOenergy pochadza z takejto elektrarne, nemusi sa platit’ prispevok do enviromentalneho fondu.
Eurdpska kontrola je jedna z najprisnejich v ramci parametrov, ktoré musi elekraren spliiat’. Pri
kontrole prihliadaju na vodny tok, hydro peaking (najvyssia mozna hladina asi), hospodarenie s
vodnym rezervoarom, zatazenie dna rieky a dizajn samotnej elektrarne.

Momentalne akceptujeme certifikaity CH2OICE (www.ch2oice.eu) a NatureMade Star
(www.naturemade.org). Pokial’ st k dispozicii d’alSie schémy certifikacie, ktoré podlichaju rovnako
prisnym pravidlam, EKOboard méze zvazit’ ich akceptaciu (aj do budtcna).

D. Oceanska a morské energia

Morské a ocednske zariadenia (okrem zariadeni na prilivovych riekach a ustiach riek) situované v
nasledujucich oblastiach st pripustné len v pripade, Ze ich po konzultacii s investormi schvali rada
EKOenergy:

* Prirodné rezervy

* Oblasti Natura 2000 (http://natura2000.eea.curopa.cu/)

* UNESCO svetové dedi¢stvo (pozri http://whe.unesco.org/en/254/)

Pravidla platia pre vymenované oblasti len pokial’ st zobrazené na mape na www.ekoenergy.org

Rozhodnutia musia byt odévodnené, byt v sulade s legislativou a reSpektovat’ prostredie vyroby
energie a prihliadat’ na konzervativne ciele tychto oblasti. Rozhodnutia budu zverejnené.

Rada EKOenergy moze zverit’ toto rozhodnutie niekomu inému, konkrétne narodnym alebo
regionalnym mimovladnym organizaciam na urcity ¢as a pre urcitll oblast’. Delegati musia
reSpektovat’ rovnaké pravidla ako ¢lenovia EKOenergy rady, obzvlast pravidlo konzultacie s

investormi.

Poznémka: Pre zariadenia vybudované na prilivovych riekach a v tstiach riek platia rovnaké
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pravidla ako pre (ostatné) hydroenergetické zariadenia (pozri 8.3.C).

E. Geotermadlna energia

Zariadenia umiestnené v uvedenych oblastiach st pripustné len pokial ich schvali rada EKO energy
po konzultécii s investormi:

* Prirodné rezervacie

* Oblasti Natura 2000 (http://natura2000.eea.curopa.ceu/)

* Délezité vtacie oblasti (IBA) (http://www.birdlife.org/datazone/site/search > view maps)

* Svetové dedi¢stvo UNESCO (see http://whc.unesco.org/en/254/)

Pravidla platia pre vymenované oblasti len pokial’ st zobrazené na mape na www.ekoenergy.org

Rozhodnutia musia byt odovodnené, byt’ v sulade s legislativou a reSpektovat’ prostredie vyroby
energie a prihliadat’ na konzervativne ciele tychto oblasti. Rozhodnutia budu zverejnené.

Rada EKOenergy moze zverit’ toto rozhodnutie niekomu inému, konkrétne narodnym alebo
regionalnym mimovladnym organizaciam na urcity ¢as a pre urcit oblast’. Delegati musia
reSpektovat’ rovnaké pravidla ako ¢lenovia EKOenergy rady, obzvlast pravidlo konzultacie s
investormi.

F. Bioenergia (tuhé palivo. plyn, tekutina)

Elektricka energia vyrobena pristojmi na pohon biomass, biogas a bioliquid je kvalifikovana ako
EKOenergy pokial’:

1. Elektricka energia je energiou z kogeneracie ako je opisané v smernici 2004/8/EC
Europskeho parlamentu zasadnutia z 11. Februdra 2004 pri prezentécii kogeneracie elektriny
zalozenej na poziadavke tepla na poli energo trhu. Objem elektriny z produkcie kogeneracie sa
vyrata podla postupu, ktory je uvedeny v Annex II tej istej smernice.

A

2. Efektivita (priemer na rok) kogeneracie je minimalne 75%. Je to sucet produkcie elektricke;j
energie a mechanickej energie a teplotny vykon, deleno palivom potrebnym na vyrobu tohto tepla v
procese kogeneracie a celkova produkcia elektriny a mechanickej energie. Kazda Cast’ je v sulade so
smernicou 2004/8/EC Eurdpskeho parlamentu zo zasadnutia z 11. Februdra 2004 pri prezentacii
kogeneracie elektriny zalozenej na poziadavke tepla na poli energo trhu® .

A
3. Bioenergia pochadza z nasledujtcich zdrojov

a) Drevena biomasa vytazena v oblasti EEA (European Economic Are), nezahfiia vSak:
- Pahyle a korene
- Drevo taZené z chranenych oblasti: prirodné rezervacie, oblasti Natura 2000 a oblasti
UNESCO svetového dedicstva, pokial’ pri tazbe nebol dodrzany Nature management
plén (schvaleny nadrodnou/regioalnou agentirou na ochranu prirody)
- Kmene s priemerom do vySky hrudnika (DBH) of more than 20 cm. Napriek tomu

® Useful heat is heat produced to satisfy an economically justifiable demand for heat or cooling. It does not exceed the
needs for heat or cooling which would otherwise be satisfied at market conditions by energy generation processes other
than cogeneration. It includes e.g. the need for heat in industrial processes.
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kmene spliiajuce tieto parametre sa mézu pouzit v pripade, Ze nie sii vhodné na Ziadne
iné priemyselné vyuzitie (z dovodu Heterobadasion alebo akychkol'vek inZch
patogénov). EKOenergy moze schalit’ aj iné vynimKky.
- Lesna tazba z krajin, kde t'azba dreva presahuje 80% rocného lesného prirastu kym sa
nepreukdze, Zze drevo pochadza z oblasti, kde je t'azba nizsia ako 70% ro¢ného prirastu.
Hodnoty t'azby sa rataji podl'a idajov dostupnych za poslednych 5 rokov.
b)  Plyny pochadzajlice z anaerobnej fermentacie mestského organického odpadu pochédzajuceho
z EEA
¢) Plyny pochadzajlice z anaerobnej fermentacie hnojiva pochadzajiceho z EEA
d)  Organické zvysky produkcie v oblastiach EEA (zvysky z potravinarskeho priemyslu, lesného
priemyslu a odpad ako piliny, kora a drevené lomky ako aj sulfatovy vyluh a iné koncentrované
vyluhy)
e) Biomas iného ako lesného pdévodu v sulade s nature management planom schvalenym
narodnou/regiondlnou agentirou na ochranu prirody.

Rovnaké kategorie biomasy pochadzajiace zo susednych eurdpskych oblasti m6ze EKOrada schvalit’
po konzulticii s investormi. Rozhodnutie bude zverejnené. Vyuzitie existujliicich lesnych a biomas
certifikovanych schém mdéze pomoct’ zefektivnit’ proces schvalenia.

V tomto paragrafe sa zaoceanske krajiny nepovazuju za sucast’ EEA a SvajCiarsko je na rovnakej
urovni s EEA krajinami. Elektrina z BIOenergetickej vyroby. A vyrobend v inych ako EEA krajinach
sa nemdze predavat’ ako EKOenergy kym EKOrada nerozhodne o podmienkach.

Special rule in the case of co-firing

If a production device uses both eligible forms of biomass and other combustibles, it can only
produce electricity that qualifies for EKOenergy if the eligible biomass constitutes at least 50% of
the total yearly fuel input of the production device.

If that requirement is fulfilled, the amount of electricity that qualifies for EKOenergy is the
following:

Electricity from cogeneration X used eligible biomass during the calendar year
total fuel input during the calendar year

In the case of production devices fueled by a mix of eligible biomass and non-eligible biomass,
special rules apply with regard to the sales. See 8.4.

Auditing of production devices fueled with bioenergy

The fulfillment of the criteria will be checked at least once a year by

- The same entities checking the biomass installations on behalf of the authorities in the frame of
the guarantee of origin legislation, emission trade legislation and/or support scheme legislation.

- Or by any other qualified external auditor accredited by a (full) member organization of the
European Co-operation for Accreditation.

The audit report must be sent to the EKOenergy Secretariat. See also part 11.4 of this text.

8.4. How to know if electricity from a certain production device
qualifies?
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Suppliers need information about whether a particular production (proven by a Guarantee of Origin)
fulfills the EKOenergy eligibility and sustainability criteria. To that end, they will use the
information available on the Guarantee of Origin and/or on the EKOenergy website.

On the Guarantee of Origin

In many countries, and in particular in these using the EECS-system (see chapter 10), the Guarantee
of Origin can also include additional information by means of an ICS tag (Independent Certification
Scheme).

EKOenergy intends to enter into an agreement with the Association of Issuing Bodies (see chapter
10) as well as with each of the entities issuing Guaranties of Origin, regarding the operation of
EKOenergy as an ICS Scheme. Because the EKOenergy criteria are formulated in such a way that
the proof of compliance can be shown by the producer as a fact (e.g. a decision of the EKOenergy
Board), the procedure for getting ICS tag can be simple.

Even if the Guarantee of Origin does not have an EKOenergy ICS tag, it still contains useful
information, such as the name and the location of the production device. This information can be
combined with information available on the EKOenergy website to determine whether the
Guarantee of Origin qualifies for EKOenergy.

On the EKOenergy website

The EKOenergy Secretariat will, in collaboration with the stakeholders, develop online tools to

facilitate the screening process:

- Maps with protected areas (as listed under 8.3).

- Aregularly updated online list with approved installations (especially for these cases where other
criteria have been set apart from territorial criteria).

- Non-exhaustive lists of installations that are automatically eligible (such as wind turbines outside
protected areas).

- Non-exhaustive lists of ineligible installations.

Special rule for biomass fueled production devices

The possibility of having an EKOenergy ICS-tag is particularly important in the case of installations
using both eligible bio-energy sources and non-eligible bio-energy sources (see 8.3.F).

As long as this is not possible, suppliers can only sell EKOenergy labeled electricity from
production devices using bioenergy if the EKOenergy Licence Agreement allows them to do so. The
Licence Agreement also specifies from which installations such electricity can originate.

Date

The relevant date for determining whether electricity qualifies for EKOenergy, is the date of

production of that electricity (date of production as mentioned on the Guarantee of Origin, see also
Chapter 10).

9. Climate

9.1. Climate fund
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Per MWh of EKOenergy sold, a contribution of minimum 0,10 euro (ten eurocent) has to be made to
the EKOenergy Climate Fund. The Fund money will be used to stimulate further investments in
renewable energy and to increase the share of renewable energy in the world's electricity production.

In order to be as efficient as possible, EKOenergy will not set up own initiatives, but make use of
existing mechanisms and instruments.

The EKOenergy Board decides about the use of the money of the EKOenergy Climate Fund, taking
into account the recommendations of the stakeholders, and in particular the recommendations of the
EKOenergy supplying companies, the environmental NGOs and the EKOenergy Advisory Group.

Possible measures are (non-exhaustive list):

- Investment in renewable electricity projects in developing countries. If the supported projects
would lead to carbon allowances, these will be canceled (proportionally) in order to avoid double
counting.

- Investment in renewable electricity projects in European countries having a significant potential
for the development of renewable energy, but lacking resources.

- Small scale renewable energy projects with a high environmental and social value added.

- The cancellation of European ETS allowances, as soon as there are signs that there are shortages
on the market.

Suppliers can, in collaboration with national and regional NGOs, ask the EKOenergy Board to set-
aside the contributions to the Climate Fund resulting from their sales in a particular country, and to
earmark it for additional energy projects. This projects have to be located in the country of sale, and
the applicant has to prove that the project has a high environmental and social value added. Such
projects can also include investments in energy saving, as long as the benefits are quantifiable.

9.2. EKOenergy full power

In the context of green electricity, specialists refer to additionality when talking about extra
renewable production capacity or extra carbon reduction, compared to a baseline which would have
occurred under the current market conditions and the existing legal framework (including public
support).

One of EKOenergy's answers to those willing to stimulate 'additionality', is EKOenergy Full Power.
EKOenergy Full Power is EKOenergy with a higher contribution to the Climate fund. The
contribution per MWh has to be sufficient to provide the own capital for an investment in a
renewable production capacity (preferably solar or wind) able to produce 1 MWh of renewable
electricity over its expected lifetime. The exact amount of the contribution will depend on the
selected projects and will likely decrease over time.

10. Origin, tracking and double counting

10.1. Tracking mechanism

EKOenergy uses the following tracking mechanisms:

- Guarantee of Origin system as set up in implementation of article 15 of the Renewable Energy
Directive (Directive 2009/28/EC of the European Parliament and of the Council of 23 April 2009
on the promotion of the use of energy from renewable sources).

- Other book and claim systems may qualify for EKOenergy, if:
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o The entity running the book and claim system is the only one doing so in a given area. If the
entity is not appointed by the authorities it has to be approved by the EKOenergy Board.
o Certificates are canceled as a proof of supply/consumption.
o Double counting is avoided, e.g. by taking into account cancellations in the country's residual
mix.
This is for example the case with non-EU countries that have adopted the EECS system
(European Energy Certificate System), such as Norway, Iceland and Switzerland.
In principle, Guarantees of Origin® shall be cancelled in the domain® of consumption, and the use
of the Guarantees of Origin shall be in line with national legislation on electricity tracking and
electricity disclosure. All cancellations have to be reported to RE-DISS/EPED (For domains
linked to the AIB hub’, this is fulfilled).

In some cases, EKOenergy also accepts cancellations in the domain of production, on behalf of
consumption in an other domain. See 10.3.

10.2. Import and export

Import and export are only possible if the following conditions are fulfilled,

The exported Guarantees of Origin are removed from the exporting domain's residual mix

In both domains the residual mix is calculated by an officially appointed body and in line with the
recommendations of RE-DISS/EPED.

The importing and exporting domain have a mandatory electricity disclosure in line with the
recommendations of RE-DISS/EPED.

Both domains shall provide transparent import/export statistics to RE-DISS/EPED. For domains
linked to the AIB hub, this is fulfilled.

10.3. Cancellation in country other than country of consumption

Guarantees of Origin can also be cancelled in the domain of production on behalf of consumption
elsewhere (ex-domain cancellation), but only in the following cases:

Cancellation of Guarantees of Origin in domains linked to the AIB hub (see footnote 8), on behalf
of consumption in domains not linked to the AIB hub (because the export of the renewable
electricity attributes is taken into account in the calculation of the residual mix by RE-
DISS/EPED).

Ex-domain cancellations of Guarantees of Origin in countries not linked to the AIB hub is only
possible after approval of the EKOenergy Board. It is only possible if double counting is
excluded and if the cancelling domain provides RE-DISS/EPED with information about the
amount and type of the cancelled Guarantees of Origin, specified for each country of
consumption. The EKOenergy Board's decision to allow ex-domain cancellations in countries
that are not linked to the AIB hub, has to be taken on a country by country basis, should be
limited in time and should not become a reason for such countries not to join a pan-European data
exchange system.

The EECS system has been developed by AIB (Association of Issuing Bodies, www.aib-net.org) and is in
use in 15 European countries (2013).

In the rest of this paragraph, as well as in all earlier chapters and following chapters of this text, the term
"Guarantees of Origin" has to be read as "Guarantees of Origin, and other electricity tracking certificates accepted by
EKOenergy in line with 10.1 of this text .

A domain is the area where the entity supervising the issuance, transfer and cancellation of guarantees of origin, is
active. It is almost always a country.

The AIB hub connects the national Guarantee of Origin registries that are linked to it, and enables these to inter-
communicate, in order to transfer certificates. It is managed by the Association of Issuing Bodies (www.aib-net.org).
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10.4. Interpretation and communication

The EKOenergy Board decides about the interpretation of these criteria. A list of accepted domains
will be available on www.ekoenergy.org. The website will also specify which international transfers
are possible (for EKOenergy), and which domains can cancel Guarantees of Origin on behalf of
consumption of EKOenergy in other domains.

11. Auditing and Verification

11.1. Who can audit and how?

Facts and figures that have not been checked by the European, national or regional authorities, have
to be verified by a statutory auditor as defined in Directive 2006/43/EC of the European Parliament
and of the Council of 17 May 2006 on statutory audits of annual accounts. For non-EEA countries,
the verification has to be done by an auditor complying with all the requirements of International
Standards on Auditing and accepted beforehand by the EKOenergy Board.

The audit will be based on a checklist provided by the EKOenergy Secretariat.

All opportunities to simplify the verification process (in particular by making use of existing tools,
procedures and checks) will be grasped.

11.2. Who has to be audited for what?

A. Electricity suppliers

An external auditor will audit suppliers of EKOenergy and verify whether:

- The amount and types of EKOenergy delivered electricity (subdivided per source of production
and country of origin) matches the amount and types of Guarantees of Origin canceled by the
supplier. Note that the supplier as well as the auditor will find all necessary information to
determine whether the Guarantee of Origin qualifies for EKOenergy or not, on the Guarantee of
Origin itself and/or on the EKOenergy website.

- RE-DISS/EPED has been informed about the cancelation, in line with chapter 10 of this text. This
only applies to cancellations in domains that are not linked to the AIB hub.

- The contribution to finance EKOenergy's work (see 6.3), matches the amount of EKOenergy sold.

- The contribution to the Environmental Fund (see 8.3.C) matches the amount EKOenergy
hydropower sold. The auditor also verifies claims about payments on top of the prescribed
minimum.

- The contribution to the Climate Fund (see chapter 9) matches the amount of EKOenergy
electricity sold. The auditor also verifies claims about payments on top of the prescribed
minimum. Sales of EKOenergy Full Power have to be listed apart (Chapter 9.2).

B. Suppliers of Guarantees of Origin in the case of an unbundled® purchase

EKOenergy is a label for electricity supplied to consumers. Not a label for Guarantees of Origin. If
consumers buy the electricity unbundled (electrons from one supplier, Guarantees of Origin from
another), EKOenergy comes into being at the place of consumption. However, for practical reasons,
it makes sense to organize the audit at the level of the providers of the Guarantees of Origins rather
than at the place where the physical electricity meets the Guarantees of Origin (i.e. the place of
consumption). Providers of Guarantees of Origin have direct access to all information, they know
how to fulfill all criteria and they can combine data, allowing economies of scale. Moreover, the

8 Unbundled purchase means that the consumer buys the physical electricity separate from the Guarantee of Origin.
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components they provide (Guarantees of Origin) only get value for consumers if combined with
physical electricity.

Therefore, in the case of unbundled purchase, an external auditor will audit the supplier of

guarantees of origin and verify whether:

- The amount and types (subdivided per source of production and country of origin) of Guarantees
of Origin sold to consumers willing to consume EKOenergy, match the amount and types of
Guarantees of Origin canceled.

- RE-DISS/EPED has been informed about the cancelation, in line with chapter 10 of this text.
This only applies to cancellations in domains that are not linked to the AIB hub.

- The contribution to finance EKOenergy's work (see 6.3), matches the amount of EKOenergy
sold.

- The contribution to the Environmental Fund (see 8.3.C) matches the amount EKOenergy
hydropower sold. The auditor also verifies claims about payments on top of the prescribed
minimum.

- The contribution to the Climate Fund (see chapter 9) matches the amount of EKOenergy
electricity sold. The auditor also verifies claims about payments on top of the prescribed
minimum. Sales of EKOenergy Full Power have to be listed apart (Chapter 9.2).

11.3. Follow up

The audit must be delivered to the EKOenergy Secretariat, annually, and no later then June 30th (for
sales of the previous calendar year).

The EKOenergy Secretariat can organize (at EKOenergy's cost) additional verifications and
controls. The conditions and the procedure will be specified in the License Agreement.

11.4. Yearly audits for production devices using bio-energy

The fulfillment of the criteria listed in 8.3.F will be checked at least once a year by

- The same entities checking the biomass installations on behalf of the authorities in the frame the
guarantee of origin legislation, emission trade legislation and/or support scheme legislation.

- Or by any other qualified external auditor accredited by a (full) member organization of the
European Co-operation for Accreditation.

The verification includes:

- The total electricity production.

- The total heat production.

- The total fuel input, its composition and the caloric value of each of the used fuels.
- The efficiency of the cogeneration process.

- The amount and types of biomass input that are eligible for EKOenergy.

The audit has to be delivered to the EKOenergy Secretariat.
The EKOenergy Secretariat can organize (at its own cost) additional verifications and controls.
Note that this is not an EKOenergy audit, and that this does not give an EKOenergy status to the

production device. It is only one of the requirements that has to be fulfilled in order to be able to sell
the electricity coming from such production devices as EKOenergy. See chapter 8.3.F
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12. How to sell EKOenergy?

Suppliers willing to sell EKOenergy shall fill and sign the 'License Agreement for electricity
suppliers' (downloadable from www.ekoenergy.org) and send it to the EKOenergy Secretariat.
Suppliers can start selling EKOenergy as soon as EKOenergy has signed the same copy of the
agreement and returned it. They have to fulfill all the conditions of that Agreement.

Suppliers of Guarantees of Origin, willing to help their customers to meet the EKOenergy
requirements, shall fill and sign the 'License Agreement for unbundled sales' (downloadable from
www.ekoenergy.org) and send it to the EKOenergy Secretariat. They can start using the EKOenergy
name and logo as soon as EKOenergy has signed the same copy of the agreement and returned it.
They have to fulfill all the conditions of that Agreement.

The EKOenergy Secretariat will ensure compliance with the terms of the Licence Agreement and its
annexes.

13. Contributions

This chapter gives an overview of earlier mentioned contributions.

For each Megawatt-hour sold as EKOenergy, the supplier pays minimum 0,08 euro (eight eurocent)
to the EKOenergy organization, to finance the network's activities and to support its actions to
increase the demand for renewable electricity.

If during a calendar year, more than 250 GWh of EKOenergy is sold to the same end-consumer, this
contribution doesn't have to be paid for the part exceeding 250 GWh. (See also chapter 6)

For each Megawatt-hour sold as EKOenergy, a contribution of minimum 0,10 euro (ten eurocent)
has to be made to the EKOenergy Climate Fund. (See also chapter 9)

For each Megawatt-hour sold as EKOenergy hydropower, a contribution of minimum 0,10 euro (i.e.
ten eurocent) is paid into the EKOenergy Environmental Fund. (See also Chapter 8.3.C)

14. Name and logo

EKOenergy uses the following logo:

See also www.ekoenergy.org/about-us/logo

The main communication name is EKOenergy. Depending on the region's language, variants can be
used. E.g.

EKOenergi: Danish, Norwegian, Swedish,

EKOenergia: Basque, Catalan, Estonian, Finnish, Italian, Hungarian, Polish, Portuguese, Slovakian
EKOenergia: Spanish

EKOenergie: Czech, Dutch, German, Luxembourgish, Romanian

EKO¢énergie: French

EKOenerji: Azeri, Turkish

EKOenergija: Bosnian, Croatian, Lithuanian, Croatian, Slovenian

EKOenergija: Latvian

EKOenergjia: Albanian

EKOenerxia: Galician
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http://www.ekoenergy.org/about-us/logo

EKOorka: Icelandic

EKO»sneprus: Belarus, Kazakh, Russian
EKOeneprus: Bulgarian

EKOenepruja: Macedonian, Serbian
EKOenepris: Ukrainian

EKOgvépyera: Greek

Any other communication name and/or logo can be accepted by the Secretariat, for a particular
region as well as for a particular product of a particular company.

15. Review of the criteria

EKOenergy is a living standard. As knowledge and experience develop, so will EKOenergy. Any
stakeholder or interested party can submit a comment about EKOenergy's requirements or suggest
a change in the criteria at any time by contacting the EKOenergy Board.

All reviews will happen according the rules set by the ISEAL Code of Good Practice for Setting
Social and Environmental Standards.

Within 3 years after its launch, EKOenergy will in particular evaluate

- Its policy relating to protected areas, and will consider if it is necessary to include extra areas into
the list, such as these designated in implementation of the Agreement on the Conservation of
Populations of European Bats, EUROBATS, 1991 and the RAMSAR Agreement.

- The rules for electricity from installations fueled with bioenergy.

- The rules for hydropower.
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